
Ředitel školy vzhledem k současné epidemiologické situaci a k Opatření obecné povahy 

Ministerstva školství č. j.: MSMT-3267/2021-1 a vzhledem ke ztíženým a odlišným podmínkám 

teoretické výuky žáků pro vzdělávání ve 2. pololetí školního roku 2019/2020 a v 1. pololetí 

školního roku 2020/2021 s významným podílem vzdělávání distančním způsobem uvádí a 

stanovuje následující: 
 

Společná ustanovení ke konání zkoušek profilové části maturitní zkoušky – 

2020/2021 

 
 

1. Písemné práce z českého jazyka a literatury a z cizího jazyka 
  

Písemné práce z českého jazyka a literatury a z cizího jazyka nebudou zahrnuty do 

profilové části maturitní zkoušky. V profilové části maturitní zkoušky se bude z jazyků 

konat pouze ústní zkouška.  

 

 

2. Praktická zkouška při profilové části maturitní zkoušky  

Obor ekologie a životní prostředí 16-01-M/01 

z předmětu informační a komunikační technologie 

• vykonání zkoušky v jednom dni, délka přípravy je 30 minut, délka trvání zkoušky je 

nejdéle 15 minut 

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda maturitní komise veřejně ve dni, 

ve kterém žák zkoušku konal. 

 

Obor agropodnikání 41-41-M/01  

z předmětu praxe 

• téma zkoušky žák vybírá z 30 otázek 

• místo konání – školní hospodářství Školní farma Na Zemědělce, každý žák se na 

pracoviště dopraví individuálně 

• individuální vykonání zkoušky v jednom dni 

• délka zkoušky – 60 minut na přípravu, 30 minut na vykonání zkoušky 

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda maturitní komise veřejně ve dni, 

ve kterém žák zkoušku konal. 

 

Obor ekonomika a podnikání (63-41-M/01)  

z předmětu informační a komunikační technologie 

• vykonání zkoušky v jednom dni, délka přípravy je 30 minut, délka trvání zkoušky je 

nejdéle 15 minut 

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda maturitní komise veřejně ve dni, 

ve kterém žák zkoušku konal. 

 

z předmětu informační předměty 

• vykonání zkoušky v jednom dni, délka přípravy je 60 minut, délka trvání zkoušky je 

nejdéle 30 minut 

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda maturitní komise veřejně ve dni, 

ve kterém žák zkoušku konal 

 



Obor gastronomie 65-41-L/01  

z předmětu odborné předměty  

• probíhá v rozsahu přípravy a vypracování rautu 

• individuální vykonání zkoušky v jednom dni 

• délka zkoušky – max. 7 vyučovacích hodin denně  

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda zkušební maturitní komise bez 

zbytečného odkladu po vyhodnocení zkoušky. Pokud se praktická zkouška koná před 

ústními zkouškami, oznámí žákovi předseda zkušební maturitní komise jejich 

hodnocení nejpozději v době konání ústních zkoušek. 

 

Obor podnikání 64-41-L/51  

z předmětu účetnictví  

• individuální vykonání zkoušky v jednom dni 

• délka zkoušky – 240 minut  

• hodnocení praktické zkoušky oznámí žákovi předseda zkušební maturitní komise bez 

zbytečného odkladu po vyhodnocení zkoušky. Pokud se praktická zkouška koná před 

ústními zkouškami, oznámí žákovi předseda zkušební maturitní komise jejich 

hodnocení nejpozději v době konání ústních zkoušek. 

 

 

3. Maturitní seznam literárních děl a kritéria pro sestavení žákovského seznamu 

literárních děl  

 

Pro ústní zkoušku z českého jazyka a literatury určuje ředitel školy maturitní seznam 62 

literárních děl. Z maturitního seznamu literárních děl žák připraví vlastní seznam literárních děl 

v počtu 20 děl. Žák odevzdá seznam řediteli školy nebo jím pověřené osobě do 31. března 

2021. Neodevzdá-li žák do 31. března vlastní seznam literárních děl, losuje si u zkoušky z 

pracovních listů ke všem dílům maturitního seznamu. 

Příprava k ústní zkoušce trvá 20 minut. Ústní zkouška trvá nejdéle 15 minut. 

Kánon titulů z české a světové literatury k ústní maturitní zkoušce z českého jazyka a 

literatury 

 

Světová a česká literatura do konce 18. století (vybrat min. 2 literární díla) 

1. Homér: Ilias (překlad Vladimír Šrámek. Academia, 2010) nebo Odyssea (přeložil Otmar 

Vaňorný. Praha: Rezek, 2007) 

2. Sofoklés: Antigona (překlad Ferdinand Stiebitz. ARTUR, 2010) 

3. Kosmas: Kronika česká 

4. Giovanni Boccaccio: Dekameron (překlad Radovan Krátký. Praha: Odeon, 2013) 

5. William Shakespeare: Romeo a Julie (překlad Martin Hilský. Atlantis, 2006) 

6. William Shakespeare: Zkrocení zlé ženy (překlad Martin Hilský, Atlantis, 2011) 

7. Molière: Lakomec (překlad Vladimír Mikeš. Praha, Artur, 2008) 

8. Daniel Defoe: Robinson Crusoe (překlad František Novotný. Albatros, 2012) 

 

 

 

 

 

 



Světová a česká literatura 19. století (vybrat min. 3 literární díla)  

9. Alexandr Sergejevič Puškin: Evžen Oněgin (překlad Milan Dvořák. Praha: Romeo, 

2007) 

10. Victor Hugo: Chrám Matky boží v Paříži (překlad Milena Tomášková. Praha: Knihovna 

klasiků, Státní nakladatelství krásné literatury, hudby a umění, 1955) 

11. Nikolaj Vasiljevič Gogol: Revizor (překlad Zdeněk Mahler. Artur, 2010) 

12. Edgar Allan Poe: Černý kocour (překlad Dana Krejčová. B4U Publishing, 2013) 

13. Charles Dickens: Oliver Twist (překlad Emanuela Tilschová, Emanuel Tilsch. 

Academia, 2009) 

14. Guy de Maupassant: Kulička (překlad Dana Melanová. Odeon, 2011) 

15. Karel Hynek Mácha: Máj 

16. Karel Jaromír Erben: Kytice 

17. Karel Havlíček Borovský: Král Lávra 

18. Božena Němcová: Babička 

19. Jan Neruda: Povídky malostranské 

20. Jakub Arbes: Svatý Xaverius 

21. Jaroslav Vrchlický: Noc na Karlštejně 

22. Alois a Vilém Mrštíkové: Maryša 

23. Karel Klostermann: Ze světa lesních samot 

24. Arthur Rimbaud: Opilý koráb (překlad Vítězslav Nezval. Maťa 2012) 

 

Světová literatura 20. a 21. století (vybrat min. 4 literární díla) 

25. George Bernard Shaw: Pygmalion (překlad Milan Lukeš. Artur 2013) 

26. Ernest Hemingway: Komu zvoní hrana (překlad Zdeněk Hron. Prostor 2014) 

27. Ernest Hemingway: Stařec a moře (překlad Daniel Deyl, Václav Rákos.  Občanské 

sdružení F341, 2012) 

28. Erich Maria Remarque: Na západní frontě klid (překlad Ivana Parkmanová. Euromedia 

Group – Ikar, 2011) 

29. Romain Rolland: Petr a Lucie (překlad Jaroslav Zaorálek. Melantrich, 1984) 

30. Antoine de Saint-Exupéry: Malý princ (překlad Zdeňka Stavinohová. Albatros, 2005) 

31. Jerome David Salinger: Kdo chytá v žitě (překlad Luba a Rudolf Pellarovi. Knižní klub 

2010) 

32. Ladislav Mňačko: Smrt si říká Engelchen (překlad Zuzana Bělinová. Čs. spisovatel, 

1963) 

33. Ray Bradbury: Marťanská kronika (Jarmila Emmerová. Odeon, 1978) 

34. George Orwell: Farma zvířat (překlad Miloš Holub, Gabriel Gössel. Práce, 1991) 

35. William Styron: Sophiina volba (překlad Radoslav Nenadál. Knižní klub, X-Egem, 

2005) 

36. Alexandr Solženicyn: Jeden den Ivana Děnisoviče (překlad Anna Nováková, Sergej 

Machonin. Academia, 2000) 

37. Friedrich Dürrenmatt: Návštěva staré dámy (překlad Jiří Stach. Divadelní ústav 2006) 

 

 

Česká literatura 20. a 21. století (vybrat min. 5 literárních děl) 

38. Viktor Dyk: Krysař 

39. Karel Čapek: RUR 

40. Karel Čapek: Povídky z jedné kapsy 

41. Jiří Wolker: Těžká hodina 



42. Jaroslav Seifert: Poštovní holub 

43. Jaroslav Seifert: Maminka 

44. Jaroslav Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války 

45. Eduard Bass: Lidé z maringotek 

46. Karel Poláček: Bylo nás pět 

47. Jiří Voskovec a Jan Werich: Balada z hadrů 

48. Franz Kafka: Proměna 

49. František Hrubín: Romance pro křídlovku 

50. Zdeněk Jirotka: Saturnin 

51. Ladislav Fuks: Pan Theodor Mundstock 

52. Josef Škvorecký: Zbabělci 

53. Milan Kundera: Směšné lásky 

54. Bohumil Hrabal: Ostře sledované vlaky 

55. Arnošt Lustig: Modlitba pro Kateřinu Horovitzovou 

56. Zdeněk Svěrák, Ladislav Smoljak: Dobytí severního pólu 

57. Ota Pavel: Smrt krásných srnců 

58. Karel Kryl: Kníška Karla Kryla 

59. Květa Legátová: Jozova Hanule 

60. Michal Viewegh: Báječná léta pod psa 

61. Alena Mornštajnová: Hana 

62. Viktorie Hanišová: Houbařka 

 

Z výše uvedeného seznamu žák vybere dvacet literárních děl. Minimálně dvěma literárními 

díly musí být v seznamu žáka zastoupena próza, poezie a drama. Seznam žáka může 

obsahovat maximálně dvě díla jednoho autora. 

 

4. Nabídka zkoušek profilové části maturitní zkoušky  

- viz soubory v příloze 

 

 

 

Klatovy 8. února 2021 

 

        Ing. Vladislav Smolík 

               ředitel školy 

Vladislav Smolík
Nové razítko


